HaykoBi 3armcku bepAsiHCbKOro Aep»aBHoro rejaroriyHoro yHisepeurety. — 2015, — Bunyck VII.

YK 82.0
MaBnuwesa 4. A.,
KaHamAaT UNoNornvecknx Hayk,
HaumroHanbHbIN lopuanveckuii yHuBepcuTeT
nvenn Apocnasa Mygporo (Xapbkos)

KOH®UIYPALIUU TEHAEPHBLIX AUCKYPCOB B PACCKA3AX C. MO3SMA

TBOPYECTBO BblgaoLero n camobbITHOro aHrnmickoro nucatens Y. C. Moama
npeacTasnseT coboi LMPOKOe 1 HeOAHOPOAHOE nosie Ans uccnegosaHus. Cosnasas
CBOM NPOM3BEAEHUS B 9MOXy MOAEPHM3Ma, NEPUOA BO3HWKHOBEHUS MHOXeCTBa
HOBbIX Xy[0XECTBEHHbIX HaNpPaBneHWi, B NePENOMHbIA MOMEHT B UCTOPUM 3anagHoi
Esporibl, Y. C. MoaM 0CTaéTcs BEpHbIM TPaaMLMSM PeanncTUYECKOro NMcbMa ¢ O4HOM
CTOPOHbI, HO B TO X€ BPEMS MPOHUKAETCA YMOHACTPOEHUSIMU MOLEPHUCTCKOMO
TONMKa. 13 aTtoro cnnaBa (POPMMPYETC MOSMOBCKMA XYAOXECTBEHHbIA CTWUMb U
OpWrMHanbHas MMPOBO33peHYeckas cuctema. Yactb wuccregosaTtenen OTHOCAT
npoussegeHns C. Moama K aHpy MacCoBOM NUTepaTypbl, anennmpys K BHELHEN
npoctote M “passrnekatenbHocTW” ero npo3bl. OgHako 3a BUOMMOIA MPOCTOTON W
LOCTYMHOCTBH MOSMOBCKUX NPOU3BELEHNI CTOUT YHIUKabHas CNOCOBHOCTb nucaTens
rnyboko BWAETb CYyTb OMUCHIBAEMbIX WM 0BOpasoB W CUTyaLMi, aBTOp OCTaéTcs
MakcumanbHO 6ecnpucTpacTHbiM HabnogateneMm pearnbHOCTU Kak OHa eCTb, He
ocyxaas u He faBasi OLEHOK reposiM 1 X nocTynkam. B pacckasax u pomaHax C. Moama
OTCYTCTBYKT MPOCTPaHHbIE PACCYXAEHWUS aBTopa, MOMbITKM MOpanu3aTopcTsa W
HasngaHus, cobbiTua kak OyaTo pa3BopayMBalOTCA CaMut B UX NepBO3haHHOM BUIE.
Otcioga ¥ BO3HWMKAET BMeYaT/IeHNe OMMCaTenbHOCTH, MOBEPXHOCTHOCTM MpO3bl
C.Moava. Ha Haw B3rnsg, C.Moam wucnonb3yeT ocobyt ¢opmy HappaTtuBa,
NPeABOCXMLLAILLYI0 NOBECTBOBATENbHBIN CTUMb B MOCTMOAEPHWUCTCKON NuTepatype,
Korga nucarterlb y4acTByeT B NMPOU3BEOEHUM Kak NMepcoHaX, OOHAKO OTKa3blBaeTCs
OT aKTUBHOrO BMeLLaTeNbCcTBa B X0 MOBECTBOBAHUS Kak Bce3Haowmn asTop. OH
oBHaxaeT cobbITMS B TEKCTE Kak OHM ecTb (MM Bbinu) 1 NPenoCTaBnseT uYMTaTesnto
CaMOCTOSATENBHO  aHanW3upoBaTh, [enartb BbIBOAbI UM e ObiTb COyYaCTHUKaMU
n3obpaxaemon cUTyaLmm 1 UCMbITbIBATL CBOW AMOLMM Oe3 nofckasku aBTopa.

OpfHako KpUTUKa ero TBOpPYECTBA Kak B 3apybexHOM, Tak U B OTEYECTBEHHOM
NUTEPaTypOBENEHUN NPOH3aHa NPOTUBOPEUMAMU 1 pasHornacusamn. OLeHK MPon3BeaeHIA
C. Moama 3a4acTyto SBMSTCA NONSPHLIMA — OT BOCTOPXEHHBIX OT3bIBaX 06 OpUrMHanbHOCTH
€ro CTUns, NPOHULIATENBHOCTW NCATENS, BICOKON XYAOKECTBEHHOM LIEHHOCTW ero paboTt
(B. Ckopogetko, T. Kupunnosa, . Tprko3eHKo), 40 HU3BELEHNS €10 K Py NOCPeACTBEHHbIX
aBTOPOB pa3BreKaTenbHOrO aHpamaccoBow nutepatypbl (3. YuncoH, . XongeH,
M. K. Haik). Tpu atom cpeau paboT ykpauHCKuMx KputukoB TBOpdectBa C. Moama
TPYAHO OTMETUTb MCYEpMblBaloLlee W BCECTOPOHHEE uccrefoBaHue. 3T paboThbl
HOCAT B OCHOBHOM 0030pHbIN, 0wt xapakTep. Hanbonee 06bEKTUBHBIA aHanw3
TBOpYecTBa Y. C. Moama gaH B pabotax 3apybexHbix nccnegosatenen K. YackoTTa,
O. Keptuca, P. OnguHrToHa. B ykpauMHCKOM nUTepaTypoBEAEHMM BECOMbIA BKMag B
n3yyeHue TBopyeckoro Hacneams C. Moama 6bin BHeCEH P. YopHui n O. BepxaHckoi.
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HecMoTpst Ha LUMPOKYHO nonynspHOCTb npousseaeHuin Y. C. MoaMa u MHOXECTBO
TEOPETUYECKMX paboT, NOCBALLEHHBIX CCNEA0BAHIO XYAOKECTBEHHOIO MIpa nucaTens,
MHOrVe acnekTbl MO3MOBCKOTO TBOPYECTBA OCTamNMChb 3a NpeaenamMy HayuHoro aHasnmuaa.
B yacTHOCTH, Manomn3y4eHHbIM CETMEHTOM SIBISIETCS eHAEPHbIN AUCKYPC MPOM3BELEHN
C. Moama: atoro Bonpoca Kacanuce HEKOTopble 3apybekHble ccrneaoBaTenu, O4HaKko B
OTEYECTBEHHOM NUTEpaTypoBedeHMn paboTbl Takoro poga OTCYTCTBYKOT. Ha Haw
B3rNsA, U3yYeHne reHaepHoro acnekTa B xynoxectseHHoM Mupe C. Moama sBnseTcs
aKTyanbHoi Npobremon, NOCKOSbKY B MO3MOBCKOW Npo3e NpeAcTaBneHa LmMpokas 1
pa3HoobpasHas ranepest KEHCKMUX 1 MyXCKUX 00pa3oB, aBTOP MaCTEPCKM pacKpblBaeT
TUMWYHbIE ANS 3anagHOeBPONeNcKorn KapTHBLI MUPa “KEHCKME™ U “MyXKCKE”™ XapaKTepsb!.

Llenb gaHHOM CTaTbn — aHanu3 KOHQUrypauui reHaepHoro auckypca B masnou
npose Y. C. Moama (Ha maTepuane paccka3oB “The Rain”, “The Lion’s Skin”, “Man
With a Conscience”). [Ins OCTUXEHUS 3TOW Lien BbIABUTAKOTCA CreaytoLyme 3agavm:
1) U3yunTb OCHOBHbIE XapPaKTEPUCTUKM XEHCKOro Auckypca B pacckasax C. Moawma;
2) uccnenosatb reHaepHole 0CODEHHOCTU B MYXCKOM AMCKypce; 3) NpoaHanuanpoBaTh
0OLLYI0 reHAEePHYH KapTUHY MUpa, CONOCTABIISAS XEHCKUN 1 MYXXCKOWM AUCKYPCHI.

Kak yxe ynomuHarnoce Bolwe, Y. C. Moam sBnsetcs nucatenem 6ecnpucTpactHbIM,
aBTOPOM, KOTOPbIN M36eraeT OLEHOYHbIX CY)XXOEHWA U HPaBOYYEHWA B CBOMX TEKCTAX,
OH BbICTYNaET CKopee HabnogaTenem, HEXeri HaCTaBHUKOM YuTaTens. Takom e MaHepbl
B HappaTvBe nucaTenb NPUAEPXKUBAETCA PACKPbIBAs XXEHCKME U MYXCKue obpasbl: OH
NINWEH CEKCUCTCKOro B3rnsiga B BOMPOCAax reHaepa, He CTaBWUT uyuTatens nepeq
3afjavel CpaBHWUTL WM OTAATb NPEANOYTEHNE B CBOEW OLIEHKE TOMY WIM MHOMY MOfy.
OpHako, 0CTaBasiCb MakcmasribHO OBbEKTMBHEIM B M300pakaemblx ctoxetax, C. Moam
HenpeaB3sTO OTPaXaeT TPAAULIMOHHYIO KapTUHY M1pa €ro anoxu (TOYHee, BUKTOPUAHCKOM
anoxu, KoTopas ASMTeNbHOe BpeMsi Lapuna B AHMNK), B KOTOPOM XKEHCKWA W
MY)XCKOM MCKYPChl UMENN YETKO OYEPYEHHbBIE rPaHLbl U KOH(Urypaumn. HecmoTps
Ha TO, YTO uccregyemble Hammn pacckasbl Y. C. MoaMa co3faHbl B MOCTBUKTOPUAHCKMIA
nepuog, reHaepHbIn OUCKYPC B HUX 0BYCIOBREH NypUTAHCKOM Moparnblo, KoTopas B
CBOH 0Yepeb YCTaHaBIMBAET XECTKME PaMKU “KEHCKOTO” 1 “MY)CKOrO” Kak B COLManbHOM,
9KOHOMWYECKOM acrekTe, TaK 1 Ha NCMX0-3MOLMOHANbHOM YPOBHE.

B ncuxonormyeckom acnekte Ans KEHCKOro auckypca pacckasos C. Moama
XapakTepHo npeobnafaHne aMOLMOHamNbLHOM cdepbl Hag pauroHanbHOM; XKEHLLMHA Y
C. Moama pyKoBOACTBYETCS B CBOMX YOEXOEHMAX He forveckumum [OBOAAMU, a
CTPACTHOCTbIO U MppaLMOHarbHbIM XenaHeM BbiTb NpaBoid, BO YTO Bbl TO HK CTasno
ybenutb. “Mrs. Davidson scanned his face. She had a dramatic eagerness to see that she
had achieved the desired effect” [2, 8]. “Mrs. Macphail shuddered. There was something
positively alarming in the triumphant assurance of the little woman’s manner” [2, 36].

YKeHCKuin AnCKypC M300unyeT anutetammn 1 MeTacpopami, BblpaxaroLwymy npexae
BCEro AMOLOHAmNbLHOE COCTOSIHWE M OTHOLIEHUE K AeNCTBUTENBHOCTU. C TakuM xe
YYBCTBEHHbIM MbINIOM XXEHLMHA paccyXgaeT v 0 BOMpocax Mopanu, 0cobeHHO ecnu
nepefaéTcs AMCKYPC XEHLMHbI CPeHEro Krnacca, Kak, Hanpumep, muccuc [1aBuacoH
B pacckasde “[oxab’. byayum ucton nyputaHkom, OHa HaXOQMTCS B XXECTKMX paMKax
CBOEN ponu 6naronpucTonHOW 0CoObl, NpedaHHOM MYXy, Penurim U CTpacTHO
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ocyxaatoLLen xeHwWwmH nérkoro nosedeHus. “Can you wonder that when we first went
there our hearts sank? You'll hardly believe me when | tell you it was impossible to
find a single good girl in any of the villages” [2, 8].

OTpuLiast HyBCTBEHHOE, NIOTCKOE, C OHOM CTOPOHI, KIEMS 3Ty YaCTb YENOBEYECKOTO
cyllecTBa “amoparbHbIM’, TEM He MeHee, NnepenoriHeHHas cTpacTamu, brarovecTvsas
KEHLWMHA (kaKk muccuc [JaBuacoH unm AneoHop Popectbep B pacckase “B JlbBUHON
LLUKype®) peanuayeT 1x B NOpML@H BCEro HEMPUCTOMHOIO, MO0 B NpedaHHOM CyXXeHuM
Myxyucembe. ‘| must say | agree with Mr. Davidson, who says he can’t understand
how a husband can stand by and see his wife in another man’s arms, and as far as
I’'m concerned I've never danced a step since | married. But the native dancing is quite
another matter. It's not only immoral in itself, but it distinctly leads to immorality” [2 ,9].
“Mrs. Macphail was shy, but she was in the habit of doing what her husband bade her”
[2, 29]. “When he is on the Lord’s work | never ask him questions” [2, 41].

YKEHCKUM QuCKypC Haps4y C MOBbILLEHHOW 3MOLIMOHASTBHOCTBI0 XapaKTepuayeTes
TaKKe nparMaTuaMom u yTunutapusmom. B GonbmHcTBe nponssedeHun C. Moama
KEHLLMHA NPaKTUYHA, PACYETNMBA U KOPLICTHA, OHA CTPEMMUTCS U3BeYb MaKCUMaITbHYHO
BbIFOAY W3 OTHOLLEHWIA C MYXXYUHOW (MO3TOMY IMaBHOM LIEHHOCTHI0 UIK Aaxe Liesbio B
KU3HW NS MHOMMX MOSMOBCKUX repOuHb SBNSIeTCH Bpak). KeHLUnHa B XyA0XECTBEHHOM
Mupe C. Moama npedaHHo CIyXUT MYXYiHE TONbKO B TOM Cyyae, ecriv BUANUT B 3TOM
BbIroaHble Ans cebs CTOPOHbI, Kak, HanpuMmep, B pacckase “denoBek ¢ COBECTLID.
“‘He knew what she was thinking. What would have been her position now if she had
followed Riri to Indo-China and found herself at twenty-one a widow with nothing but
her own two hundred thousand francs to live on? It was a lucky escape and she
congratulated herself on her good sense. Jean was a husband of whom she could be
proud. He was earning good money” [2, 335]. KeHckoe KopbIcToNoOMe NposiBnseTcs
He TOMbKO B CTPEMITEHMM K MaTepuasibHbIM LIEHHOCTSAM, KOTOpble MOXET AaTb MYX4iHa —
9TO TaKKe NAMOLMOHASTbHBIN BLIVTPLILL, KOTAA KEHLLMHA, BCAYECKW NOTakas MyX4nHe,
XOET OT HEro OTBETHOM peakLum, UNnu xe NeneeT YyBCTBO COOCTBEHHON 3HAYUMOCTH
n bnaropoacTea, Kak B pacckase “B JlbBuHoM wkype”. “"Of course he has his whims
and fancies", she said, "but | think it's only loyal on my part to defer to them™ [2, 146].

®eMUHHBIN AMCKYPC MOSMOBCKVX PacckasoB (hopMUpYET Takoke U Takast CyLLeCTBEHHas
COCTaBMAOLLAsA BUKTOPUAHCKOW KapTWHbI MUpa, Kak CTPEMMEHWe K MaKkCUMaribHOW
CAEPXaHHOCTU B MriaHe MPOSIBMEHUS XEHCTBEHHOCTU M KEHCKOM CEKCyarbHOCTMW.
OpHako 0TKa3 OT CBOeW NMPUPOLHON CYTU KOMMEHCUPYeTCH Y MO3MOBCKUX FepOUHb
PE3KUM OCYXIEHMEM 3TOr0 CBOMCTBA Y TEX XEHLLMH, KOTOPble OCMENUBAOTCS OTKPLITO
3asB119Tb 0 HEM, Oyab TO (hopMa NoBeaeHNs Unn ogexaa. Noatomy BriosnHe “ecTeCTBEHHO”
BbICKa3blBaHWS XeHCKUX nepcoHaxen C. MoamMa Tak HacbILLEeHHbI HeraTUBHBIMM OLiEHKaMy
BHELLHero Buza Apyrvx npeacraBuTenbHuy atoro nona. ‘I don't think she’s very
suitably dressed, | must say”, said Mrs. Macphail. “She looks extremely common to
me” [2, 28]. “Her great white hat with its vulgar, showy flowers was an affront. She called
out cheerily to them as she went by, and a couple of American sailors who were standing
there grinned as the ladies set their faces to an icy stare”. “I guess she'll get her fine
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clothes spoilt”, said Mrs. Davidson with a bitter sneer [2, 37]. “Men like clinging silks
and soft, fluffy sings... and | was at such a disadvantage in my nurse’s uniform” [2, 138].

MyXCKOWM [OMCKYpC B MCUXOSIMOLMOHANBLHOM MNaHe Takxe Koppenupyet ¢
BWKTOPUAHCKOW KapTUHOW Mupa. MyxynMHa B MO3MOBCKOW MNpPO3e — HOCUTESb
paLyoHanLHOro; OH — co3aatesib U npeobpasoBatenb, BOMIOWAET aKTUBHOE Havarno,
ero npegHasHa4YeHne — MeHSATb MUP W OKYNbTYpuBaTb OMKOE, XaoTU4HOe (KoTopoe
BOMJIOLLEHO B CUMax NpupoAbl U XeHLWMHe). B mackynnHHOM aucKypce B pacckasax
C. Moama nposiBrieHa Takxke akTUBHasi, BorneBas CTOpPOHa YeroBeka. Kak 1 KeHLmHe,
MY)XYMHE 3MOLMW He YyX[bl, OOHAKO OH BCEraa KOHTPONMPYET U Jaxe NoAaBnseT ux,
Nbo OTKPLITOE MPOSIBIIEHNE AMOLMN YHUXAeT ero. BonnoLieHneM Takoro My»KCKOro
obpasa sBnseTcs MuccuoHep muctep [oBnacoH B pacckase “foxab’. 310 Yenosex,
ONS KOTOPOro CRyeHue CBOEMY [OMry — B NpUOpUTETE, @ BCE, YTO CTAHOBUTCH
NpensTcTBMEM Ha 3TOM MyTW, 06e3XanoCTHO YHUYTOXKAETCA. TakOMy MyX4MHE He
CBOWMCTBEHHbI MSITKOCTb, NOANBHOCTL M TOMEPAHTHOCTb K OKPYXAIOLMM MOgaM W UX
cnabocTam, OH peLlumTeneH 1 6ecKoMNPOMUCCEH KO BCEM M BCEMY, YTO BbIXOAWT 3a
pamku ero “‘gomkHo”. ““You know Mr. Davidson very little if you think the fear of
personal danger can stop him in the performance of his duty", said his wife” [2, 34].
OpHako aBTOp NPOHMUATENBHO M300paxaeT W 0bOpaTHY CTOPOHY 3TUX MYXCKMX
Ka4yecTB, KOTOPble CTAHOBATCS MPUYMHOMN HE TOMBKO AYLLUEBHbIX TeP3aHWi repos, Ho 1
ero rubenu. ECTb HekoTopas [ons TparuiHOM MPOHMM U rpoTecka B obpase MucTepa
[13B1ACOHA, KOTOPbIX, HA HALL B3I, ABMSETCS KBUHTACCEHLMEN MY>UMHbBI BUKTOPUAHCKON
anoxu. “l expect to have my work cut out for me. | shall act and | shall act promptly. If
the tree is rotten it shall be cut down and cast into the flames” [2, 20]. Muctep JaBuacoH
(haHaTUYHO CrieayeT CBOEeN MUCCUM MPONOBEAHMKA U LyXOBHOMO HaCTaBHUKA, BCEMM
npaBAamn W HenpasAaMn OH FOTOB WCKOPEHSTb BCE amoparibHOe U HEMPUCTOMHOE,
[jaXe ecrny Ha KOHY — Xu3Hb apyroro yenoseka. “I'd beg him not to go sometimes”,
she said, “or at least to wait till the weather was more settled, but he’d never listen.
He’s obstinate, and when he’s once made up his mind, nothing can move him” [2, 22].
“In two years he was a ruined man. He'd lost everything he’'d saved in a quarter of a
century. | broke him, and at last he was forced to come to me like a beggar and
beseech me to give him a passage back to Sydney” [2, 26].

[Aunckypc “UcTuHHOrO mKeHTNbMeHa” obbirpbiBaeTcst C. MoaMom 1 B pacckase
‘B NbBUHON LLKYpE”, B KOTOPOM [MaBHbIN repoil MucTep PopecTbep, Mo NPOUCXOXKOEHUIO
He ABNAsCh Br1aropogHbIM YeI0BEKOM, BCHO CBOK XW3Hb HALENWBAET Ha JOCTUXEHWE
aToro cratyca. [JBONCTBEHHOCTb M KOMWYHOCTb 3TOMO NEpCOHaxa 3aKroyaeTcs B TOM,
YTO, He Byay4n “UCTUHHBIM DKEHTNIbMEHOM’, HO OTAMYHO BRagdes STUM AWUCKYPCOM,
emy yOaéTcs peanu3oBaTb CBOK LEMb, XEHWBLUUCL HA COCTOATENBHOM XKEHLMHE. B
UCKXXEHHOM, runepTpodompoBaHHOM Biae PopecTbep Takke, Kak 1 [JaBUACOH, ABNSETCS
BOM/OLLEHMEM  MaCKYIMHHOTOAMCKYpCa BUKTOPMAHCKOW 3noxu, obrnagas Bcemu
‘HeobXxoaMMbIMK”  XapakTePHbIMW  OCOBEHHOCTSIMUM:  00BPONOPSAOYHOCTb, BbICOKAS
HPaBCTBEHHOCTb, BNaropoACTBO, YECTHOCTb, CIYyXeHWe Jonry, 0bpaTHOM CTOPOHOIA
KOTOPbIX OKa3bIBAKOTCS CHOBM3M, NuLeMepye, NOAMOCTb, KOPLICTONOME 1 pacyETIIBOCTb.
‘He’s a man of complete integrity... and if sometimes he seems a little intolerant you
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must always remember that he never asksof others what he isn't prepared to do
himself. After all, one can’t help admiring a man whose principles are so high and
who’s prepared to stick to them at any cost” [2, 147].

BhiLwenepeyncrieHHble Ka4ecTBa, KOTOpbIe PacKpbIBaKOTCS B AUCKYPCE ‘[HKeHTNbMeHa’,
noBefeHbl 4o abcypaa B pacckase “Yenosek ¢ COBECTLIO”, Korda Kodeke 6raropogHoro
YefloBeKa, KOTOPOro CTPOro MPUAEPXMBAETCA TMaBHbIM TepPoW, LOBOAMT €ro o
ybunctea. Korga XKaH LlapseH obHapyxvBaeT B CBOEM MOBEAEHWUN PSL NOCTYMKOB,
KOTOpble KapAuHanbHO NPOTUBOPEYaT NpeanucaHusM KeHTNbMeHa, OH rnyboko
packamMBaeTCsd W My4yaeTcs Yrpbl3eHUsIMM COBECTW, cuuTas cebs BUHOBATLIM B
Tparnyeckon cyabbe csoero pgpyra. OpHako abcyppHoctb cutyaumu LapeeHa
ycyrybnsetcs Tem, 4to, 0cTaBasiCb BEpHbIM 06pasy 6naropogHOro MyXUmHbl 1 gpyra,
OH COXaneeT He 0 HaCTOSILLEM CBOEM NPeCcTynneHnn — yOUMCTBE XeHbl, @ O TOM, YTO
He cMmor cobrnrocTu mxeHTbMeHckuin koaekc. “l shall never forgive myself”, he thought. “I
shall never be happy again. Oh, what a fool | was, and what a cad. He wept for Riri.
Marie-Louise sought to comfort him. She was a kind little thing and she loved him”
[2, 334]. “Jean was tortured by remorse... The anguish that the recollection of his
treachery caused him was worse than a physical pain gnawing at his vitals” [2, 335].

Ob6Las reHgepHas KoHGUrypaums Hambonee OTYETIMBO BbIPUCOBLIBAETCS NpY
PaCCMOTPEHUN B3aMMOLENCTBUSA B TEKCTE XXEHCKOrO M MYXCKOro AmMckypcoB. ['eHpepHas
KapTuHa Mupa B pacckasax C. Moama LEHTPUPYETCS Ha MYXUMHE, XKEHLLMHA e HaXoamTCs
Ha nepudepui 1 B NOMHON 3aBUCUMOCTI OT MYXKYMHbI. Ero 3agava no OTHOLLEHUIO K
KEHLUMHEe — CTPYKTypupoBaTb BecnopsgoyHoe B Heil, 0by3gaTb SMOLMOHAIBHOE,
WppawuoHanbHoe, a, CneaoBaTensHoO, paspyLUMTENbHOE, U HanpaBnaTb B Ge3onacHoe
couuanbHoe, cemenHoe pycro. JKeHLMHa e, B CBOK O4epenb, npedHasHayeHa
BbINOSHATb POMb NPefaHHOM CMyTHULI MYXUMHbI, CO3aBaTh AN HEr0 MakCUMasbHO
KOM(POPTHbIE YCNOBWS CyLLECTBOBAHMS, CRYXUTb eMy 1 BO BCEM noTakaTb. Obpasyom
TaKoW XeHLLMHbI SBNSETCSH NepcoHax 13 pacckasa “doxab” muccuc [3BUACOH, XeHa
MuccuoHepa. “Sometimes Mrs. Davidson and | would look at one another and the tears
would stream down our cheeks. We worked without ceasing, day and night, and we
seemed to make no progress. | don’t know what | should have done without her then.
When | felt my heart sink, when | was very near despair, she gave me courage and
hope” [2, 23].

B reHaepHom oTHoLeHun mup B npose C. Moama CTporo pernameHTpoBaH U
nepapxmsnpoBaH. ECv xe yCTaHOBIEHHbIN NOPSLOK HAapyLWaeTes, HapywuTens nubo
TPETUPYIOT W NbITAKOTCS BEPHYTb B NPEXHUE paMKu, TMBO OH CTAHOBMTCA ayTcangepoM.
Ualle BCEro TakMM MepcoHaxeM CTaHOBWTCA XXEHLUMHA, YTO NUWb MOATBEpXOAeT
€€ neputePUMHOCTL OTHOCUTESNTBHO MYXKYMHbBI, HEKOTOPOE OTKITOHEHME OT “HOPMbI”.
Takas reHgepHas KOH(Urypauus CTaHOBUTCS OCHOBHOWM CHOXXETHOW NMNHMEN pacckasa
‘foxap” 1 Bonnowlaetcs B obpasax MuccuoHepa [J3BMACOHA M KypTU3aHKM MUCC
TomncoH. “She was like a victim that was being prepared for the savage rites of a
bloody idolatry. Her terror numbed her. She could not bear to let Davidson out of her
sight; it was only when he was with her that she had courage, and she hung upon him
with a slavish dependence’ [2, 67].
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OpHako cTepeoTUnHbI 06pa3 BraropogHoOro MKEHTIbMEHA, KOTOPLIA AONToe
BpeMs KynbTUBMPOBAsCA BUKTOpPUaHCKol anoxor, y C. Moama yxe obbirpbiBaeTcs B
MPOHMYECKUX TOHaX. [ncaTenb nepeocMbICINBAET 3TO “OnaropoacTBO” M CTaBUT NoA
COMHEHWE TaKyK CouMarnbHyt YCTaHOBKY: Belb 3a BMAWMOW 6raronpuCTOMHOCTbIO,
KECTKOM HEMPEKIOHHOCTBIO, KENaHWeM “HacTaBWTb Ha MyTb UCTUHHBIA™ W “U3baBUTb
OT rpexa” 3abnyaLwyto Oywy XeHLWMHbI MOXET CKpbIBaTbCs COBCTBEHHas cnabocTb
MY>X4MHbI, HEXENaHWe NPU3HaBaTb CBOK YYBCTBEHHOCTb M CTPaX OKas3aTbCH AMOLMOHAIBHO
3aBMCUMbIM OT XeHLUyHbl. “It's my duty to see her. | won't act till I've given her every
chance”. “You don’t know what she is. She’'ll insult you”. “Let her insult me. Let her spit
on me. She has an immortal soul, and | must do all that is in my power to save it” [2, 38].

YKeHckue obpasbl B pacckasax C. Moama Takke npeTtepnesatoT TpaHchopmaLmm
W BbIXOAAT 3@ PaMKW BUKTOPUAHCKOTO reHAepHOro auckypca. HeCMoTps Ha HEKOTOpYHo
BTOPOCTENEHHOCTb M0 OTHOLLIEHWIO K My)U/HE, 3aB1CUMOCTb OT HEro U HECAMOCTOSTESTBHOCTD,
MO3SMOBCKWE TepoMHN Jarnekn OT BOMMOLEHWUS HEBUHHOCTU W HAMBHOCTW. 34eChb B
(HEMUHHOM JUCKYpCe Hapsay C “TpaamUMOHHBIMK® KEHCKMMM KayecTBaMm (Kak Hanpumep,
B obpase mucenc [JaBracoH B pacckase “Lloxap’) HaUMHAKT NpOsIBRSTL CeBS XapaKTepUCTUKK,
KEHLLHAM “He CBOMCTBEHHbIE MO NpMpoae”: 3a4acTyio MparMaTiam 1 pacyeT npeobnagarot
HaZ 3AMOUMSMU, MOCNEdHUE Xe Hepeako ChyKaT MaHunynsTMBHbIM CPEeACTBOM B
OTHOLIEHMSIX C MYyXYMHaMK, KOTOpble, B CBOK Ouepedb, CTAHOBATCS XepTBamu
KEHCKOM pacyEéTnMBoCTU (Hanpumep, muccuc dopectbep B pacckase ‘B nbBUHON
wkype” nv Mapu-Tlynsa B “Henoseke ¢ COBECTbIO”).

MoaBOAS MTOMM HaLero MCCrnefoBaHUA reHAEpHbIX KOH(Urypauuii B Manou
npo3e Y. C. Moama, MOXHO BbI4enuTb Takue OCHOBHbIE NONOXEHNS: FeHAEPHbIA AUCKYPC
B MO3MOBCKMX pacckasax 00YCMOBMEH BUKTOPUAHCKOA KapTUHOM MUpa, B KOTOPOW
POMU MYXYMHBI W XEHLMHbI CTPOTO PernaMeHTUPOBaHbl U MEPapXM3NPOBaHbl Kak B
NCMXO3MOLMOHANBEHOM, Tak U B coumanbHoM acnektax. MyxunmHa SBnseTcs LeHTpoM
W TOYKOWM OTCYETA, HOCUTENEM paLMOHAmNbHOrO, aKTMBHOMO W CO3UAATeNbHOro, OH
CTPYKTYPUPYET MUP M UCKOPEHSIET Xaoc. BonnoLyeHnem Takoro myxunHel y C. Moama
CTaHOBUTCS “OnaropofHbIi MKEHTNbMEH", YenoBeK 4ecT, CTPOro cobnogaroLmii
CBOW XEHTIIbMEHCKNA KoAeKe noBefeHms. KeHLyHa COOTHOCUTCS C MYXXUMHO, OHa
BCerga BTOPOCTENEHHA U nepudepuitHa, bonee Toro, € nonoXeHue B 3TON CTPOroun
nepapxum LwaTko, TaK Kak u3-3a NpUCyLLen en NOBbILEHHOW 3MOLMOHANBHOCTM OHa
YacTo BbIXOAMT 3a paMKu OTBEAEHHOW en posnn. [1o3ToOMy O4HOW M3 POSIEN MYXUMHbI
SIBNSIETCA OKYNbTYPUBAHWE XEHLLVHbI, YCMUPEHE XaOTUYHOIO B HEM, @ 3a[jaya EeHLLWHbI —
npegaHHo CNYXUTb MYXXYMHE, HAaNpaBnATb BCE CBOW CWITbl HA 3aBOTY O HEM U CBOEN
cembe. OgHako Y. C. Moam, 13obpaxast )KeHCKO-MYXCKO QUCKYPC BUKTOPUAHCKOM KapTUHbI
MMWpa, NEPEOCMbICIIMBAET €0 W NOKA3bIBAET U3HAHKY, KOrAa MYX4MHA 1 XXEHLLMHA MEHSIOTCS
ponsMK, a U Camun VX MPEXHWE PONM TPaHCCHOPMUPYIOTCA W [axe UcKaxatoTcs. Tak,
nucatenb AoBoauT 4o abcypaa obpas “érnaropofgHOro MKEHTNbMEHa™ U packpbiBaeT
Takne HECBOMCTBEHHbIE MY CTOPOHbI, Kak CHOBW3M, KOpbICTOMoOME, rMynocTb, MLeMepye,
MOAMOCTb, PACYET, KECTOKOCTb W HEMPEKIOHHOCTb. YKEHCKUA AMUCKYpC npeTepneBaeTt
aHanornyHble TpaHchopmaLumn: Hapsagy ¢ SMOLMOHAMNBHOCTBI0 U MHGAHTUIIBHOCTBIO
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BO3HVKAKOT XECTKUW NparMaTiaM, paLyoHanbHbIN PaCcHET, MaHUMYNALMK MO OTHOLLEHWHO K
MYXXYMHaM.
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AHoTauis

Cratra npucBsyeHa aHanidy reHgepHWX OMCKYpCiB Ta iX KOHdirypauin y manii nposi
Y. C. Moema. ABTOp [OCMIMKYE XapaKTEPUCTUKM YOMOBIYOTO Ta XIHOYOrO AMCKYpCiB Ta iX
cniBBigHOWEHHS. ['eHaepHa kapTuHa cBiTy B po3ka3ax Y. C. Moema “The Rain”, “The Lion’s Skin®,
‘Man With a Conscience” Kopentoe 3i CBITOrMSAHOK CUCTEMOI) BIKTOPIAHCHKOI enoxu, LeHTpanbHe
MiCLe Y Hiii 3aiMaEe YOmMOBIK, a XiHKa N1LLe ChiBBIAHOCUTBLCS 3 HUM, 3anexuTb Bifg Hboro. OgHak
MUCbMEHHWK NEPeOCMUCIIOE TpaauuiHi obpasn 4onoBika Ta XiHku i BiH 300paxye Ti rpaHi, Lo
3HaxXo4ATbCA 3@ MeXaMm BIKTOPIaHCLKOTO reHAepHOro AWUCKypcy. Y AOCRImKEHHI akLEHTYITbCA Ta
A€eTanbHO BMBYAKOTLCA TpaHcOpMaLlii reHOepHUX XapakTepuUCTUK XIHOYMX Ta YonoBiuMx obpasis
MOEMOBCbKIX PO3Ka3iB.

KntoyoBi cnoBa: reHaep, ANCKYPC, MackyniHHUIA, (PEMIHHWIA, reHaepHa KapTuHa CBiTY.

AHHOTauuA

Cratbs nocssLLeHa aHanuay reHaepHbIx KoHpurypauui B manon npose Y. C. Moama. AsTop
nccnepyeT XapakTEPUCTMKM MYXCKOTO W XKEHCKOTO AWCKYPCOB WM UX COOTHOLLEHWE. [eHaepHas
kapTuHa mupa B pacckasax Y. C. Moama “The Rain”, “The Lion’s Skin”, “Man With a Conscience”
oBycrnoBneHa BUKTOPUAHCKM MUPOBO33PEHNEM, LIEHTPOM KOTOPOW SBMSIETCH MYXUMHA, XKEHLLMHA
K€ COOTHOCUTCS C HUM W 3aBKcuMa OT Hero. OfHaKo TpaauLMOHHble 06pa3bl MYXYUHBI U KEHLLMHBI
NepeoCMbICAIMBAIOTCS nucaTenieM, U OH M30bpaxaeT Te rpaHu, KOTOpblE HAXOAATCA 3a paMKamu
BMKTOPMAHCKOrO reH4epHOro auckypca. B uccnegoBaHun akLeHTUPYIOTCS M feTanbHO U3yvatoTes
TpaHcopMaLUy reHAepHbIX XapaKTEPUCTUK XXEHCKUX 1 MYXCKUX 06pa30B MO3MOBCKUX PacCKasos.

KntoyeBble cnoBa: reHaep, ANCKypC, MacKynMHHBINA, (heMUHHBIN, reHaepHas kapTuHa Mupa.

Summary

The literary heritage of the famous English writer W. Somerset Maugham is controversial but
rich field for multilateral analysis. There are a lot of researches on the Maugham’s works both in
foreign and Ukrainian literary criticism, but the aspect of gender discourse is still not examined
exhaustively. For reaching this aim the author has analyzed the peculiarities of the male and female
discourses in the novels “The Rain”, “The Lion’s Skin” and “A Man with a Conscience”. After that the
features of each discourse have been compared and the common gender image of the world has
been revealed. Gender image of the world is strictly regulated and hierarchical. If the established
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order is broken, offender will be punished or returned to the former framework, or he/she turns

outsider. Mostly such person is woman. But the image of man as well as woman is transformed in

the Maugham’s novels. The writer has rethought stereotypic image of the gentleman cultivated by

the Victorian epoch — he exposes not only generosity, but also the weak sides of “gentleman”

snobbism, greed, stupidity, cruelty and inflexibility. As for woman, her gender characteristics change

from higher emotionality and infantilism to rigid pragmatism, calculation, manipulation towards men.
Keywords: gender, discourse, male, female, gender image of the world.
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acnipaHTKa,
Kuicbkuin yHiBepcuTeT iMeHi bopuca IpiHyeHKa

OUOAKTUYHWA NOTEHLIAN BOrOPOANLI i
(HA MATEPIANI BACUNIAHCBbKUX TBOPIB BAPOKOBOI [1OBH)

Obpa3 boropoguui y XyZ4OXHIM CUCTEMI PenirinHUX TBOPIB OTLiB-BACUMiSH
BapokoBoi [000M Mae 3HAYHMA OMOAKTUYHWA noTeHuian. 30ipHUKM Yygec, LWwo
PO3KPMBAIOTbL LUMSAX NanoMHWka Ao obpady HainscHiwoi [laHHW, BigsHayarTbCA
NoAibHOK CTPYKTYPOI, XPOHOTOMNOM, METOAAMM Ta NPUAOMaMU 3LINCHEHHS eMOLLIIHOMO
Ta NOBYanbHOrO BMnMBY Ha uyutaya. [lokpoB boropoguuyi He nuwwe 3axuuiae, il
COHLIECANHMIA 0Bpa3 MoBYaE YBAXHOrO 4WTaya BigKpUBATU Cepue i po3ym [ans
cninkyBaHHa i3 lMpeunctoto. Tak akTyanbHOW € npobrema 3giCHEHHS BUXOBHOMO
BMMIMBY Ha YuMTava, BM3HAYEHHs AWMAAKTWYHOTO noTeHLiany boropoguui y TekcTax
YHIGaTCbKNX CBSILLEHHWKIB — OTLB-BacUNisH, $Ki Ha YKPAlHCLKOMY [PYHTI BUTBOPWIIA
ocobnuBy TpaauLito noLaHyBaHHs 0bpa3sy boropoauLi y KOHTEKCTi GapokoBoi 4o6W.

OCHOBHWUM TEOPETUYHUM MIAIPYHTAM BM3HA4YeHOI npobremu € npaui oTuiB
Lepksy, 3okpema Bacunis Benukoro Ta . [JlamackiHa. OCTaHHin y KHK3i “Tpu 3aXucHmX
CNnoBa Ha 3axMCT MOLIaHyBaHHS iKOH® BUAINSE LWECTUYNEHHY CTPYKTypy obpasis,
OLHWM i3 BUZIB SIKOrO € AMAAKTUYHWIA (MOBYasibHU) ab0 MHEMOHIYHWIA (MpUragyBarbHuN),
ki ob’egHyBanu nepw 3a Bce MHeMOTWUuHi obpasu [8, 50]. Jo Hux, |. JamackiH, 3a
TBEPIKEHHAM B. BuukoBa, BigHOCUTB YCi penirinHi 30bpaxeHHs (30poBi Ta CIIOBECHI).
Cepen yHKUin Takux obpasie |. [lamackiH HasuBae AWMLAKTUYHO-IHPOPMATMBHY,
KOMMEMOpPATWBHY, MOKMOHHY, WO ChpWsie akTyanidauii Ta NpOSIBNEHHI0 apxeTuny,
3aknageHoro y obpasi MOKMOHIHHSA Ta CNpUsSiE YyTTEBOMY Mi3HAHHI 3aKOHIB CBITY.
3a3HayeHa kaTeropist YyTTEBOCTI, HA Hally AYMKY, € JyXe BaXnuBot, 60 came vepes
Mipy YyTTEBOTO OCSITHEHHS CBITY (3@ [LOMOMOrOK 30pYy, CRyXY, HIOXY, AOTMKOBUX
BiguyTTiB) @b0 HaBnaku 0BMEXEHHS Takol MOXIMBOCTI Yya0TBOPHUM 0Bpa3 boropoawuyj,
o € 0B’eKTOM MarioMHWLTBA Ta MOKMOHIHHS, peanisye CBOI YniCneHHi dyHKuil. Ha
noByanbHOCTI 6apokoBMX TBOPIB Haronowye i [ImM. YnmxeBCbkuiA  BKa3youm, LLO
“‘GéapokoBa MOBICTb YaCTO TICHO NOB’A3aHa i3 BCEOXOMMMBUM PENifiAHAM XUTTAM Ta
nogae nesHy “mopane’ abo X — B OKpeMUX MICLSX — CEHTEHLI Ta Lini, Mopaniaytyu
4n pinocodpytoum okpemi onosigaHHs” [12, 291].
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